Договор возмездного оказания услуг
по лингвистической адаптации и корректорской вычитке перевода годового отчета ОАО «Атомредметзолото» за  2011 год  №

г. Москва
«  »             2012 г.

Открытое акционерное общество «Атомредметзолото» (далее по тексту – АРМЗ), именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице заместителя генерального директора по административным вопросам Румянцевой Татьяны Георгиевны, действующей на основании Доверенности № ЮО-44-2012 от 28.05.2012 г. с одной стороны, и ____________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице _____________ ________________________, действующего на основании _____________________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», а по отдельности - «Сторона», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет договора

1.1. Заказчик поручает и оплачивает, а Исполнитель принимает на себя обязательство в течение срока действия Договора оказать Заказчику следующие виды услуг (далее по тексту - Услуги):

1.1.1. Проведение лингвистической адаптации годового отчета АРМЗ за 2011 год на английском языке (далее по тексту – ГО).

1.1.2. Проведение корректорской вычитки сверстанной версии ГО.
1.2. Все расходы на приобретение программного обеспечения, необходимого для оказания Услуг на этапах 1 и 2 (п.п. 2.2 и 2.3.), несет Исполнитель.
2. Порядок оказания Услуг
2.1.
Оказание Исполнителем Услуг производится в два Этапа.
2.2. На этапе лингвистической адаптации текста ГО (1 этап)  в срок, указанный в п. 3.2.1. настоящего Договора, Заказчик передает Исполнителю текст ГО в электронном виде. Передача ГО Заказчиком может осуществляться как, по указанной Исполнителем электронной почте, так и курьером непосредственно Исполнителю с передачей ему ГО на электронном носителе информации. Исполнитель обязан незамедлительно подтвердить Заказчику получение ГО и приступить к выполнению его лингвистической адаптации. По завершении оказания Услуг, предусмотренных этапом 1 в срок, указанный в п. 3.1.1. настоящего Договора, Исполнитель передает Заказчику лингвистически адаптированный текст ГО (далее по тексту – Результат 1) в электронном виде. Передача Результата 1 может осуществляться как, по указанной Заказчиком электронной почте, так и курьером непосредственно Заказчику с передачей ему Результата 1 на электронном носителе информации.
2.3.
На этапе корректорской вычитки сверстанного текста ГО и внесения исправлений (2 этап) в срок, указанный в п. 3.2.1. настоящего Договора, Заказчик передает Исполнителю сверстанный текст ГО в электронном виде. Передача сверстанного текста ГО может осуществляться как, по указанной Исполнителем электронной почте, так и курьером непосредственно Исполнителю с передачей ему сверстанного текста ГО на электронном носителе информации. Исполнитель обязан незамедлительно подтвердить Заказчику получение сверстанного текста ГО и приступить к выполнению корректорской вычитки и внесению исправлений в текст ГО. Заказчик вправе потребовать от Исполнителя внести все необходимые исправления в ГО в том числе и в электронный макет ГО. По завершении оказания Услуг, предусмотренных этапом 2 в срок, указанный в п.3.1.1. настоящего Договора, Исполнитель передает Заказчику вычитанный ГО со всеми внесенными исправлениями и коррективами (далее по тексту – Результат 2) в электронном виде. Передача Результата 2 может осуществляться как, по указанной Заказчиком электронной почте, так и курьером непосредственно Заказчику с передачей ему Результата 2 на электронном носителе информации.
3.
Права и обязанности сторон

3.1.
Исполнитель обязуется:

3.1.1. Добросовестно, охраняя интересы Заказчика, оказать Услуги, предусмотренные в п.п. 1.1.1 – 1.1.2 настоящего Договора, в следующие сроки: по этапу 1 – не позднее ___ июля 2012 г., по этапу 2 – не позднее  ___ августа 2012 года.
3.1.2. На Результат 1 и Результат 2 оказанных им Услуг Исполнитель устанавливает гарантийный срок продолжительностью 12 месяцев с даты окончания оказания Исполнителем Услуг по этапу 2.

3.2.
Заказчик обязуется:

3.2.1.
Передать Исполнителю ГО для оказания Услуг в следующие сроки: по этапу 1 - не позднее  ___ июля 2012 г., по этапу 2 – не позднее  ___  августа 2012 г.
3.2.2.
Оплатить Исполнителю оказанные ему Услуги по окончании их оказания по второму этапу не позднее 5-ти (пяти) рабочих дней с момента выставления Исполнителем счета в адрес Заказчика.
4.
Цена и порядок оплаты услуг
4.1. Стоимость Услуг по Договору устанавливается в Приложении №.1
4.2. Любые наценки, в том числе, за срочность или сложность не допускаются.
4.3. Расчет производится на основании Акта сдачи-приемки оказанных Услуг согласно выставленному Исполнителем счету и в порядке, определенном главой 6 настоящего Договора. При этом Заказчик оплачивает фактическую стоимость оказанных Услуг в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания Заказчиком Акта сдачи-приемки оказанных Услуг. 
4.4. Обязательства Заказчика по оплате считаются надлежащим образом исполненными с момента списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.

4.5. Стоимость Услуг, оказываемых по настоящему Договору, не должна превышать _______ (________________________________________) рублей, в т.ч. НДС 18%.
5. Ответственность сторон

5.1. В случае просрочки Заказчиком оплаты выставленных счетов/счетов-фактур, Исполнитель оставляет за собой право приостановить оказание Услуг по настоящему Договору до полной оплаты Заказчиком счетов/счетов-фактур, выставленных Исполнителем. В таком случае срок выполнения Исполнителем соответствующих обязательств по настоящему Договору увеличивается на время просрочки Заказчика в оплате выставленных счетов/счетов-фактур.

5.2. В случае непредставления Заказчиком текста ГО, необходимого Исполнителю для оказания Услуг по Этапу 1 и/или 2 в соответствии с настоящим Договором, Исполнитель имеет право перенести дату предоставления Результата 1 и/или 2 (в зависимости от того, на каком из Этапов произошла задержка) на срок, соответствующий задержке в получении текста ГО от Заказчика. 

5.3. В случае наличия у Заказчика претензии в отношении качества оказанной Услуги, и несогласия Исполнителя с обоснованием такой претензии Заказчиком, Стороны поручат проведение экспертизы данной Услуги третьей незаинтересованной стороне. В случае если такая экспертиза подтверждает ненадлежащее качество перевода, Исполнитель возмещает Заказчику причиненные убытки в объеме, не превышающем стоимость оказанной Услуги, при отсутствии виновных действий со стороны Заказчика; стоимость экспертизы при этом относится на счет Исполнителя в случае подтверждения экспертизой ненадлежащего качества Услуги. Факт ненадлежащего исполнения Услуг подтверждается соответствующим Актом, направляемым Заказчиком Исполнителю. Заказчик обязан подписать полученный Акт и направить его Заказчику в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения экспертного заключения о качестве оказания Услуги.
5.4. В случае если Заказчик предоставил ГО Исполнителю в срок, предусмотренный п. 3.2.1., а Исполнитель при этом выполнил Услугу в срок, более чем на 20% превышающий согласованный Срок выполнения Услуги (п.3.1.1.), Заказчик вправе отказать Исполнителю в оплате Услуги по данному этапу.

5.5. В случае неисполнения Заказчиком своих обязательств по оплате оказанных Услуг, предусмотренных п. 4.5 настоящего Договора, Исполнитель вправе начислять Заказчику штрафные санкции в размере 0,1% (ноль целых одна десятая процента) от суммы, причитающейся Исполнителю, за каждый день просрочки.

5.6. Уплата неустойки не освобождает ни одну из Сторон настоящего Договора от надлежащего исполнения обязательств в полном объеме.

5.7. В случае расторжения настоящего Договора по решению суда или по соглашению сторон в силу существенного нарушения Исполнителем условий Договора, информация об Исполнителе заносится в публичный реестр недобросовестных поставщиков атомной отрасли сроком на 2 года.
6. Порядок сдачи-приемки Услуг

6.1. По итогам оказания Услуг по 2 Этапу, Исполнитель составляет и предъявляет Заказчику комплект документов. Комплект документов, представляемых Исполнителем Заказчику состоит из: 1) Акта сдачи-приемки оказанных Услуг, 2) счета-фактуры на оказанные Услуги. Стороны обязаны согласовать правильность оформления всех документов, входящих в вышеупомянутый комплект документов, в течение 5 (пяти) рабочих дней. После согласования этих документов, Стороны подписывают Акт сдачи-приемки оказанных услуг.

6.2. В течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта сдачи-приемки услуг Заказчик обязан направить Исполнителю один экземпляр подписанного Акта сдачи - приемки оказанных услуг либо свои замечания о недостатках оказанных услуг. Доставка подписанного Заказчиком экземпляра Акта о сдаче-приемке оказанных услуг в адрес Исполнителя осуществляется силами курьерской службы Исполнителя.
6.3. В случае нарушения Заказчиком сроков, установленных п. 6.2. настоящего Договора, Услуги по Договору считаются оказанными надлежащим образом в полном объеме, и последующие претензии Заказчика в отношении нарушения срока оказания Услуг не принимаются.

6.4. В случае получения Исполнителем письменного мотивированного отказа Заказчика от подписания Акта сдачи-приемки услуг Исполнитель письменно оформляет претензию Заказчику, по результатам рассмотрения которой в течение 10 (Десяти) рабочих дней Стороны определяют порядок и сроки устранения выявленных недостатков.

6.5.
С согласия Заказчика Услуги могут быть приняты им досрочно.

7. Конфиденциальность

7.1. Заключив настоящий Договор, Стороны могут получить доступ к информации, являющейся конфиденциальной информацией другой Стороны. К конфиденциальной информации относится вся информация, попадающая под описание, приведенное в Разделе 1 Соглашения о конфиденциальности.

7.2. Каждая из Сторон обязуется не предоставлять конфиденциальную информацию другой стороны третьим лицам, использовать конфиденциальную информацию другой Стороны только в целях выполнения настоящего Договора, кроме случаев, предусмотренных законодательством РФ. Соглашение о конфиденциальности является неотъемлемой частью настоящего Договора.

8. Обстоятельства непреодолимой силы

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно: пожара, наводнения, землетрясения, военных действий, и других обстоятельств, признаваемых по законодательству РФ обстоятельствами непреодолимой силы, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. При этом срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.

8.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана известить другую Сторону о наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств, не позднее семи дней с момента их наступления.

Несвоевременное, сверх семи дней, извещение об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую сторону права ссылаться на них в будущем.

8.3. Если наступившие обстоятельства, перечисленные в п. 8.1 настоящего Договора, и их последствия продолжают действовать более двух месяцев, стороны проводят дополнительные переговоры для выявления приемлемых альтернативных способов исполнения настоящего договора.

9. Порядок урегулирования споров

9.1. Все споры и разногласия по настоящему Договору передаются на рассмотрение в Арбитражный суд г. Москвы в соответствии с действующим законодательством РФ.
10. Срок действия, изменение и расторжение договора

10.1. Настоящий Договор вступает в действие с момента его подписания обеими Сторонами и действует до «01» февраля 2013 года, а в части взаиморасчетов - до полного их завершения.

10.2. Изменение, дополнение или расторжение настоящего Договора возможно по соглашению Сторон путем заключения отдельного Соглашения в письменной форме, подписанного обеими Сторонами. Если Стороны не достигли соглашения, Договор может быть расторгнут судом по требованию одной из Сторон только при существенном нарушении условий настоящего Договора одной из Сторон, или в иных случаях, предусмотренных настоящим Договором или действующим законодательством. 

10.3. Окончание срока действия настоящего Договора не освобождает Стороны от ответственности за его нарушение.

11. Заключительные положения

11.1. В случае направления Исполнителю факсимильной копии Договора, Заказчик обязан направить оригинал данного Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Заказчиком факсимильной копии.

11.2. Все уведомления, письма, извещения, направляемые Сторонами друг другу, должны быть сделаны в письменной форме и будут считаться поданными надлежащим образом, если они посланы по электронной почте с уведомлением о получении, заказным письмом или доставлены лично по указанным юридическим адресам Сторон. При этом Стороны обязуются незамедлительно уведомлять друг друга об изменении своих реквизитов.

11.3. Настоящий Договор составлен и подписан в 2-х экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой Стороны.

11.4. Уполномоченными представителями Стороны назначают:

11.4.1. От Заказчика: Бусыгина Алена Михайловна - начальник отдела административного обеспечения; Хвостанцев Максим Валерьевич – главный специалист отдела административного обеспечения.

11.4.2.От Исполнителя: ____________________________________________________ ________________________________________________________________________.
12. Реквизиты сторон
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13. Подписи сторон
	ЗАКАЗЧИК
	ИСПОЛНИТЕЛЬ

	
	


Приложение № 1
к Договору № ________
от «__» _________ 2012г.


Стоимость услуг по Этапу 1 и Этапу 2

	№ п/п
	Наименование Услуги
	Цена (руб., НДС)

	1. 
	Этап 1. Лингвистическая адаптация текста ГО.
	

	2. 
	Этап 2. Корректорская вычитка сверстанного текста ГО и внесение исправлений.
	


ЗАКАЗЧИК
ИСПОЛНИТЕЛЬ

СОГЛАШЕНИЕ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ

г. Москва
«__» ____________ 2012г.
Открытое акционерное общество «Атомредметзолото», (именуемое в дальнейшем «АРМЗ» или «Раскрывающая Сторона»), в лице заместителя генерального директора по административным вопросам Румянцевой Татьяны Георгиевны, действующей на основании Доверенности № ЮО-44-2012 от 28.05.2012 г. с одной стороны, и __________________________________________ __________________________, (именуемое в дальнейшем __________________________ или «Принимающая Сторона»), в лице _____________ ________________________, действующего на основании _____________________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», а по отдельности - «Сторона», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Для целей настоящего Соглашения:

«Конфиденциальная информация» означает информацию любого рода и закрепленную в любой форме и полученную Получающей Стороной и/или ее аффилированными или уполномоченными лицами от Раскрывающей Стороны и/или ее дочерних и/или зависимых обществ или их уполномоченных лиц, в том числе информацию, признаваемую коммерческой тайной согласно законодательству Российской Федерации, за исключением информации, которая не может считаться конфиденциальной в соответствии с действующим законодательством РФ.

«Отметка о конфиденциальности» - отметка, которая может быть использована для обозначения переданной информации в качестве Конфиденциальной информации. Отметка о конфиденциальности может быть нанесена Раскрывающей стороной на носитель Конфиденциальной информации и/или содержаться в сопроводительной документации. Отметкой о конфиденциальности являются слова: «Коммерческая тайна ОАО «Атомредметзолото», Россия, г. Москва, Большой Дровяной пер., д. 22»;

Во избежание любых сомнений отсутствие Отметки о конфиденциальности не влияет на конфиденциальный статус переданной информации.

«Обладатель Конфиденциальной информации» - лицо, которое владеет информацией, в отношении которой им был введен режим конфиденциальности, на законном основании и которое ограничило доступ к этой информации.

«Носители информации» - материальные и электронные объекты, на которых Конфиденциальная информация, находит свое отображение в виде символов, технических решений и процессов.

2.
ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ

2.1 Раскрывающая сторона передает, а Принимающая сторона принимает и обеспечивает сохранность и неразглашение Конфиденциальной информации.

2.2. Принимающая сторона принимает на себя обязательства использовать полученную Конфиденциальную информацию исключительно в целях исполнения своих обязательств по договорам, которые будут заключенным между Сторонами после подписания настоящего Соглашения (далее - «Договор»).

3.
ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

Принимающая сторона обязуется:

3.1 Использовать Конфиденциальную информацию исключительно в целях исполнения своих обязательств по Договору.

3.2 Обеспечить конфиденциальность информации, полученной от Раскрывающей стороны и определенная Раскрывающей стороной как «Коммерческая тайна», в течение срока действия данного Соглашения, а также в течение 3 (трех) лет с момента прекращения его действия.

3.3 Не раскрывать Конфиденциальную информацию третьей стороне без предварительного письменного согласия Раскрывающей стороны.

3.4 Предоставить доступ к Конфиденциальной информации только тем сотрудникам Принимающей стороны, которые непосредственно принимают участие в работе над исполнением договора, заключенного между Сторонами. Принимающая сторона при этом обязуется проинформировать своих сотрудников о положениях настоящего Соглашения и обеспечить исполнение ими положений настоящего Соглашения.

3.5 Для целей работы над исполнением договора, заключенного между Сторонами, Принимающая сторона может предоставить доступ к Конфиденциальной информации консультантам Принимающей стороны, однако, только после того как будут предприняты все меры для обеспечения ими неразглашения Конфиденциальной информации (включая подписание соответствующего соглашения) и получено письменное разрешение Раскрывающей стороны.

3.6 Проявлять разумную степень заботливости, обычно принятую в деловом обороте для защиты конфиденциальной информации. Однако если Получающая Сторона осуществляет меры защиты информации, обеспечивающие более высокий уровень защиты по сравнению с тем, который обычно имеет место в аналогичных обстоятельствах, то Получающая Сторона должна осуществлять в отношении защиты Конфиденциальной информации обычно осуществляемые ею меры.

3.7 Материальные носители, на которых была передана Конфиденциальная информация, остаются собственностью Раскрывающей стороны. Переданные материальные носители и снятые с них копии должны быть возвращены по письменному требованию Раскрывающей стороне в течение 3 рабочих дней. Принимающая сторона обязана предоставить Раскрывающей стороне справку, что она вернула все материальные носители и их копии.

3.8 Все права интеллектуальной собственности, связанные с Конфиденциальной информацией, включая патенты, товарные знаки, авторское право и секреты производства, остаются у Раскрывающей стороны.

3.9 Принимающая сторона не получает каких-либо прав на переданную Конфиденциальную информацию и не является ее обладателем, если Принимающая сторона не докажет в судебном порядке, что получила Конфиденциальную информацию добросовестно и независимо от других обладателей.

3.10 В случае если Принимающей Стороне станет известно о факте разглашения Конфиденциальной Информации третьим лицам, или о получении ими Конфиденциальной Информации в нарушение настоящего Соглашения, она должна будет немедленно уведомить об этом Раскрывающую Сторону.

4.
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

4.1 Принимающая сторона будет ответственна за нарушение настоящего Соглашения, разглашение Конфиденциальной информации, а так же за разглашение Конфиденциальной информации ее работниками, аффилированными лицами и консультантами, которые она привлекла для исполнения своих обязанностей по договору с Раскрывающей стороной.

4.2 В случае установления вины Принимающей стороны в разглашении Конфиденциальной информации Раскрывающая сторона имеет право требовать полном объеме возмещения убытков, документально подтвержденных Раскрывающей стороной, а так же неустойку за нарушение настоящего Соглашения в размере 10% от стоимости заказа.

5.
СРОК ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ

5.1 Соглашение вступает в силу с даты его подписания обеими Сторонами и действует до даты окончания действия договора. Срок действия Соглашения может быть пролонгирован по взаимному соглашению Сторон.

5.2 Соглашение может быть расторгнуто только в случае взаимного согласия Сторон о расторжении настоящего Соглашения.

5.3 В случае прекращения действия Соглашения Принимающая сторона обязуется в разумный срок с даты прекращения Соглашения, но не превышающий 10 рабочих дней, возвратить или уничтожить, в зависимости от указания Раскрывающей стороны, всю предоставленную Конфиденциальную информацию, а также копии (в том числе компьютерные версии или копии на электронных носителях).

6.
РЕОРГАНИЗАЦИЯ И ЛИКВИДАЦИЯ

6.1 В случае реорганизации любой из Сторон настоящего Соглашения все права и обязанности Сторон по настоящему Соглашению переходят к правопреемникам реорганизованной Стороны и такие правопреемники будут нести все права и обязанности по настоящему Соглашению в отношении другой Стороны.

6.2 В случае ликвидации Принимающая сторона обязана до завершения ликвидации вернуть Раскрывающей стороне все оригиналы и копии (или обеспечить уничтожение копий) всех материальных носителей Конфиденциальной информации, полученных от этой Стороны.

7.
РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

7.1 При невозможности решения разногласий путем переговоров, все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Соглашения или в связи с ним, подлежат разрешению в Арбитражном суде г. Москвы.

8.
ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

8.1. Отношения Сторон по настоящему Соглашению регулируются правом Российской Федерации.

8.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Соглашению должны быть совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

8.3. Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон. Оба экземпляра имеют равную юридическую силу.

9. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
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10. ПОДПИСИ СТОРОН
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